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 مسائل پزشک  نوشته شده توسط مقرر. ارسال شده در

 واگیر و سرایت بیماری

بعد از ذکر احتمالات در ظهور معنای تعبیر »لاعدوی«، به برخی روایات اشاره کردیم که مفاد آنها پذیرش  
واگیر و سرایت بیماری است مثل روایاتی که بر جواز فرار از وبا وارد شده بود و به برخی روایات که ظاهر  

ی این دو دسته روایت را بیان کردیم ی نقل کردیم و وجه جمع بیر  .آنها معارض بود را نیر

این دسته از روایات بیشیی تعریض به اهل سنت است که روایاتی را در منع فرار از طاعون و وبا ذکر نقل  
 .انداند و از این روایات حرمت فرار از طاعون را استنباط کرده کرده 

ح کافی می  :فرمایندمرحوم مولی صالح مازندراتی در سرر

ة للمنع من الدخول فی أرض الوباء و الخروج منها روى مسلم منها خمسة  » و من طرق العامة روايات متكیر
 عليه و آله »الطاعون رجز ارسل على ببی 

ه
ي صلى اللّ  منها ما رواه عن اسامة بن زيد قال قال النب 

اسرائيل    -عشر
وقع بارض و أنتم بها فلا تخرجوا فرارا منه«   او على من كان قبلكم فاذا سمعتم به بارض فلا تقدموا عليه و اذا 

هم بتلك الروايات فمنعوا الفرار منه و القدوم عليه   و البوافی كلها بهذا المضمون و هم قد اختلفوا فأخذ أكیر
أجاز الامرين و قال بعضهم لم ينه عن الخروج    حبی قال بعضهم الفرار منه كالفرار من الزحف و بعضهم

 له و لكن خوف فتنة الحى بظن 
ه
خوف أن يهلك قبل أجله و لا عن الدخول خوف أن يصيبه غیر ما كتب اللّ

أن هلاك من دخل لدخوله و نجاة من خرج لخروجه، و نقل عن ابن مسعود أن الطاعون فتنة على المقيم 
يقول الفار فررت فنجوت و انما فر من لم يحضی أجله و أقام من جاء    و الفار يقول المقيم أقمت فمت و 

، جلد أجله فمات  ح الکافی  ( ۴۲، صفحه ۱۲« )سرر

اند و همان همان طور که ایشان هم نقل کرده است اهل سنت روایات متعددی در این مساله نقل کرده 
طور که مکررا گفتیم روایات ما در بسیاری موارد به روایات اهل سنت یا حبی برداشت آنها از روایات ناظرند  
 که ما قبلا نقل کردیم امام علیه السلام در توضیح کلام پیامی  صلى الله علیه و آله بیان 

و لذا در روایاتی
اند نه نسبت  کساتی است که در مقابل دشمن قرار داشته   کردند که نهی پیامی  از فرار از طاعون مربوط به

 .به غیر آنها

ای وارد شده است  ذکر این نکته هم لازم است که نفی »عدوی« و سرایت در نقلى از نهج البلاغة به گونه 
 .که برخی از احتمالاتی که ما نسبت به روایت کافی بیان کردیم، در آن محتمل نیست 
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اما برخی از احتمالات در این نقل هم قابل بیان است از جمله اینکه این روایت عام است و قابل تقیید و 
تخصیص است، یا اینکه این روایت در مقام بیان نفی عموم است نه عموم نفی که با وقوع سرایت و واگیر  

این روایت هم محتمل است که نفی  ی در   سرایت نسبت به برخی  در برخی موارد منافات ندارد. هم چنیر
 .ها بوده باشد که سرایت در آنها واقعیت نداشته استبیماری

 .شود در هر حال در مقام نقل روایاتی بودیم که از آنها پذیرش سرایت و واگیر استفاده می

 :یک از این روایات، همان روایت منقول از پیامی  اکرم صلى الله علیه و آله است
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ه الفقیه، جلد   ( ۳۵۷، صفحه ۴)من لایحضی

ه   این روایت در برخی کلمات به صورت مرسل قطعی نقل شده است و مرحوم صدوق هم در من لایحضی
 .الفقیه هم به دو سند متفاوت نقل کرده است 

امر به فرار از فرد مبتلا به جذام نشانه پذیرش سرایت و واگیر است و فقهاء این روایت و تعبیر را به صورت 
و شهید ثاتی در مسالک که روایت را مشهور (  ۶۸، صفحه  ۳اند. مثل علامه در قواعد )جلد  قطعی ذکر کرده 

 ... و( ۱۷۸، صفحه ۳و فاضل مقداد در تنقیح )جلد ( ۱۱۱، صفحه ۸است )جلد  دانسته 

ی روایت در مساله عیوب مجوز فسخ نکاح از طرف زن جذام را از جمله مجوزات  و برخی فقهاء بر اساس همیر
ي الرجل أمكن، لوجوب التحرّز اند. مثلا علامه میفسخ دانسته 
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بیان کرده  ی عبارت را مرحوم شهید هم در مسالک  فاق  نظیر همیر
ّ
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 (۱۱۱، صفحه ۸الْسد« )مسالک الافهام، جلد 

ی می ر منه بالعدوى باتفاق الْطباء و أهل المعرفة مضافا الی الْخبار  مرحوم فیض نیر فرمایند: »و حصول الضی
 عليه و آله: »فر من المجذوم فرارك من الْسد« و مثل حديث »ناولوهم 
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 ( ۱۷۴، صفحه ۱، قسم ۱۰)انوار اللوامع جلد 

ی دلالبی ندارد  .البته خی  خصال که ایشان ذکر کرده است چنیر
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ای ندارد به اینکه اجتناب از جذامی به خاطر سرایت آن است یا اینکه به خاطر امر دیگری  این روایت اشاره 
 ... است مثل ولد الزنا و

در هر حال فرار از مجذوم در کلمات فقهاء مورد پذیرش قرار گرفته است و حبی برخی به استناد آن جذام را  
 .انداز عیوب مجوز فسخ نکاح توسط زن دانسته 

 :این تعبیر در روایات اهل سنت مکرر نقل شده است
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 :یا در برخی روایات آمده است
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اند از جمله روایت صحیحه هشام که  البته در قبال این روایت، برخی روایات به عنوان معارض مطرح شده 
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 :اندیا از طرق عامه منقول است که پیامی  صلى الله علیه و آله با جذامیان هم سفره شده 
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 (۵۰، صفحه ۴جلد 

ی روایت »لاعدوی« یا از برخی زنان پیامی  نقل شده است که آنها هم با جذامیان هم سفره شده  اند و به همیر
، جلد استناد کرده  ح الکافی  ( ۳۳۵، صفحه ۸اند. )سرر

رسد این روایات با روایت فرار از جذامی معارض نیستند و با پذیرش سرایت هم منافات ندارند. اما به نظر می
روایت هشام و روایت منقول از جابر ممکن است به این دلیل باشد که ائمه و انبیاء علیهم السلام از عدم 

ی دچار بیماری هاتي که موجب نفرت و انزجار  ابتلای به این بیماری مطمئنند چون معصومند و معصومیر
ها عصمت دارند و لذا مطمئنند که با هم سفره شدن با جذامیان به شوند و از این بیماری شود نم مردم می 

 .شوند و این معنایش نفی سرایت و واگیر در حق دیگران هم نیستبیماری مبتلا نم 

شود مردم شود باعث می ممکن است اشکال شود وقبی پیامی  و امام علیه السلام با جذامیان هم سفره می
ی به آنها تأسَ ی با جذامیان هم    نیر کنند و لذا در روایات اهل سنت منقول است که زنان پیامی  بر اساس همیر

اند و لذا این نوعی بدآموزی است. این اشکال وارد نیست چون بدآموزی جاتي است که به وقوع  سفره شده 
سرایت در حق دیگران تذکر داده نشود و فرض این است که این تذکر از طرف پیامی  و ائمه علیهم السلام 

 .بیان شده است 

اما روایت نقل فعل زنان پیامی  فاقد حجیت است چون این افراد معصوم نیستند تا عمل آنها مبنای استنباط 
د  یعت قرار بگیر  .موقف سرر

به نظر می اگر روایت لذا  پذیرش سرایت و واگیر است و حبی  بر  از مجذوم دلیل خوت   رسد روایت فرار 
اینکه مشتمل بر »لاعدوی« بر نفی سرایت مطلقا دلالت می ی برای  این روایت معارض بود و همیر با  کرد 

یعت نسبت داد  .نتوان نفی سرایت و واگیر را به سرر

اند این روایت به این دلیل است که مبادا همراه شدن با  اینکه برخی در توجیه روایت فرار از مجذوم گفته 
بیماری به  خاطر  مبتلایان  به  )نه  بیماری  به  اتفافی  ابتلای  و  است  موجب سرایت  مردم  نظر  از  هاتي که 

باعث ایجاد تصور غلط برای مردم بشود که سرایت و واگیر حقیقت دارد، از توجیهاتی است که    سرایت( 
ی فهمیده می  ی ی چیر ام است و نه از این روایات چنیر ی  .شود نه عرفی است و نه قابل الیی

و حبی اینکه در کلام صاحب وسائل مذکور است که تحرز از عدوی و ترتیب اثر بر موارد سرایت و عدوی 
 .کنندمکروه است از روایات قابل استفاده نیست بلکه این روایات بر وجوب تحذر دلالت می



درست است که یک از احتمالاتی که ما در معنای »لاعدوی« مطرح کردیم این بود که این روایت در صدد  
نهی از ترتیب اثر بر عدوی است که به لسان نفی موضوع وارد شده است و گفتیم منظور از اثر عدوی همان  

دانند نه اینکه آن را واگیر می  تحرز است اما در مورد بیماری که عدوی در آن واقعیت ندارد اما مردم به غلط
 .با پذیرش عدوی، تحرز از آن مکروه باشد

 :یک دیگر از روایات که در کلمات اهل سنت هم منقول است
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ْ
د
َ
رَ. ق

َ
آخ

وَ 
ْ
 عَد

َ
مَ »لا

ه
يْهِ وَ سَل

َ
ُ عَل

ه
 اللّ

ه
ِ صَلى

ه
الَ رَسُولُ اللّ

َ
ولُ: ق

ُ
ق
َ
 ت
َ
ت
ْ
ن
ُ
 ك

ُ
 يُورِد

َ
الَ »لا

َ
. وَ ق

َ
لِك

َ
 يَعْرِفَ ذ

ْ
ن
َ
 أ
َ
رَيْرَة

ُ
بُو ه

َ
َ أ ت 

َ
أ
َ
ى« ف

الَ لِ 
َ
ق
َ
ةِ. ف حَبَشِيَّ

ْ
نَ بِال

َ
رَط
َ
 ف
َ
رَيْرَة

ُ
بُو ه

َ
ضِبَ أ

َ
 حَبیَّ غ

َ
لِك

َ
ي ذ ِ

 فی
ُ
حَارِث

ْ
مَا رَآهُ ال

َ
« ف  مُصِحٍّ

َ
رِي مُمْرِضٌ عَلى

ْ
د
َ
ت
َ
حَارِثِ: أ

ْ
ل

 
َ
الَ أ

َ
. ق

َ
الَ: لا

َ
؟ ق

ُ
ت
ْ
ل
ُ
ا ق
َ
 مَا ذ

ُ
بَيْت

َ
: أ
ُ
ت
ْ
ل
ُ
: ق
َ
رَيْرَة

ُ
 .بُو ه

يْهِ 
َ
ُ عَل

ه
 اللّ

ه
ِ صَلى

ه
 رَسُولَ اللّ

َّ
ن
َ
ا؛ أ
َ
ن
ُ
ث
ِّ
 يُحَد

َ
رَيْرَة

ُ
بُو ه

َ
 أ
َ
ان
َ
 ك
ْ
د
َ
ق
َ
عَمْرِي! ل

َ
: وَ ل

َ
مَة
َ
بُو سَل

َ
الَ: أ

َ
وَى«  ق

ْ
 عَد

َ
الَ »لا

َ
مَ ق

ه
 وَ سَل

رَ؟. )صحیح مسلم، 
َ
خ
ْ
ِ الآ

ی یرْ
َ
وْل
َ
ق
ْ
 ال
ُ
حَد

َ
 أ
َ
سَخ

َ
وْ ن
َ
، أ
َ
رَيْرَة

ُ
بُو ه

َ
َ أ سِي

َ
 ن
َ
رِي أ

ْ
د
َ
 أ
َ
لا
َ
 ( ۱۷۴۳، صفحه ۴جلد ف

 
َ
خ
ْ
الَ الآ

َ
. وَ ق ي ِ

بی
َ
ث
َّ
: حَد

ٌ
الَ عَبْد

َ
 بْنُ حُمَيْدٍ )ق

ُ
ُّ وَ عَبْد ي ِ

وَاتی
ْ
حُل
ْ
 بْنُ حَاتِمٍ وَ حَسَنٌ ال

ُ
د ي مُحَمَّ ِ

بی
َ
ث
َّ
وبُ حَد

ُ
ا( يَعْق

َ
ن
َ
ث
َّ
  - رَانِ: حَد

 ابْنَ إِبْرَاهِيمَ بْنِ سَعْدٍ 
َ
ون
ُ
َ   -يَعْن َ ی 

ْ
خ
َ
ي عَنْ صَالِحٍ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ. أ ت ِ

َ
ي أ ِ
بی
َ
ث
َّ
  حَد

ُ
ه
َّ
ن
َ
حْمَنِ؛ أ  بْنُ عَبْدِ الرَّ

َ
مَة
َ
بُو سَل

َ
ي أ ِ
تی

 
ُ
ث
ِّ
وَى« وَ يُحَد

ْ
 عَد

َ
الَ: »لا

َ
مَ ق

ه
يْهِ وَ سَل

َ
ُ عَل

ه
 اللّ

ه
ِ صَلى

ه
 رَسُولَ اللّ

َّ
ن
َ
؛ أ

ُ
ث
ِّ
 يُحَد

َ
رَيْرَة

ُ
بَا ه

َ
   سَمِعَ أ

ُ
 يُورِد

َ
 »لا

َ
لِك

َ
مَعَ ذ

مُمْرِضُ 
ْ
سَ  ال

ُ
لِ حَدِيثِ يُون

ْ
« بِمِث

ِّ
مُصِح

ْ
 ال

َ
 .عَلى

عَيْبٌ عَنْ الزُّ 
ُ
ا ش

َ
ن
َ
ث
َّ
يَمَانِ. حَد

ْ
بُو ال

َ
ا أ
َ
ن َ َ ی 
ْ
خ
َ
. أ ُّ ارِمِیي

َّ
حْمَنِ الد ِ بْنُ عَبْدِ الرَّ

ه
 اللّ

ُ
اه عَبْد

َ
ن
َ
ث
َّ
حْوَهُ. حَد

َ
ادِ: ن

َ
سْن ِ

ْ
ا الإ

َ
، بِهَذ رِيِّ

ْ
ه
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ُّ بْن  ا عَلِىي
َ
ن
َ
ث
َّ
الَ: حَد

َ
، ق

َ
يْبَة

َ
ي ش ت ِ

َ
رِ بْنُ أ

ْ
بُو بَك

َ
ا أ
َ
ن
َ
ث
َّ
؛    حَد

َ
رَيْرَة

ُ
ي ه ت ِ

َ
، عَنْ أ

َ
مَة
َ
ي سَل ت ِ

َ
دِ بْنِ عَمْرٍو؛ عَنْ أ مُسْهِرٍ، عَنْ مُحَمَّ

مُمْرِضُ 
ْ
 ال
ُ
 يُورِد

َ
مَ: »لا

ه
يْهِ وَ سَل

َ
ُ عَل

ه
 اللّ

ه
ِ صَلى

ه
الَ رَسُولُ اللّ

َ
الَ: ق

َ
ی ابن ماجة، جلد    ق «. )سیی

ِّ
مُصِح

ْ
 ال

َ
، صفحه ۵عَلى

۱۸۰) 



 
َ
اقِ، أ

َّ
ز  الرَّ

ُ
ا عَبْد

َ
ن
َ
ث
َّ
: حَد

َ
الا
َ
ٍّ ق حَسَنُ بْنُ عَلِىي

ْ
ُّ وَ ال ي ِ

تی
َ
لا
َ
عَسْق

ْ
لِ ال

ِّ
وَك
َ
مُت
ْ
 بْنُ ال

ُ
د ا مُحَمَّ

َ
ن
َ
ث
َّ
، عَنْ حَد رِيِّ

ْ
ه ا مَعْمَرٌ، عَنْ الزُّ

َ
ن َ َ ی 
ْ
خ

 
َ
ُ عَل

ه
 اللّ

ه
ِ صَلى

ه
الَ رَسُولُ اللّ

َ
الَ: ق

َ
، ق
َ
رَيْرَة

ُ
ي ه ت ِ

َ
، عَنْ أ

َ
مَة
َ
ي سَل ت ِ

َ
    يْه أ

َ
رَ، وَ لا

َ
 صَف

َ
، وَ لا

َ
ة َ َ  طِیر

َ
وَى، وَ لا

ْ
 عَد

َ
مَ: »لا

ه
وَ سَل

 
َ ْ
ُ الْ بَعِیر

ْ
هَا ال

ُ
الِط

َ
يُخ
َ
بَاءُ ف

ِّ
هَا الظ

َّ
ن
َ
أ
َ
مْلِ ك ي الرَّ ِ

 فی
ُ
ون

ُ
ك
َ
بِلِ ت ِ

ْ
: مَا بَالُ الإ ٌّ ي عْرَات ِ

َ
الَ أ

َ
ق
َ
« ف

َ
ة امَّ

َ
مَنْ  ه

َ
الَ: »ف

َ
هَا؟ ق يُجْرِب  ُ

َ
جْرَبُ ف

الَ 
َ
لَ«. ق وَّ

َ ْ
ى الْ

َ
عْد

َ
يْهِ   أ

َ
ُ عَل

ه
 اللّ

ه
ِ صَلى

ه
 سَمِعَ رَسُولَ اللّ

ُ
ه
َّ
ن
َ
أ  
َ
رَيْرَة

ُ
ي ه ت ِ

َ
ي رَجُلٌ عَنْ أ ِ

بی
َ
ث
َّ
حَد

َ
: ف رِيُّ

ْ
ه الَ الزُّ

َ
 وَ  مَعْمَرٌ: ق
 مُمْرِضٌ 

َّ
ن
َ
 يُورِد

َ
ولُ: »لا

ُ
مَ يَق

ه
يْهِ   سَل

َ
ُ عَل

ه
 اللّ

ه
َّ صَلى ي ب ِ

َّ
 الن

َّ
ن
َ
ا أ
َ
ن
َ
ث
َّ
 حَد

ْ
د
َ
يْسَ ق

َ
ل
َ
الَ: أ

َ
ق
َ
جُلُ ف  الرَّ

ُ
رَاجَعَه

َ
الَ: ف

َ
« ق  مُصِحٍّ

َ
عَلى

بُو  
َ
الَ أ

َ
رِيُّ ق

ْ
ه الَ الزُّ

َ
مُوهُ. ق

ُ
ك
ْ
ث
ِّ
حَد

ُ
مْ أ
َ
الَ: ل

َ
؟« ق

َ
امَة

َ
 ه

َ
رَ، وَ لا

َ
 صَف

َ
وَى، وَ لا

ْ
 عَد

َ
الَ: »لا

َ
مَ ق

ه
 وَ سَل

َ
: ق

َ
مَة
َ
 سَل

َ
ث
َّ
 حَد

ْ
د

هُ  َ ْ یر
َ
 غ

ُّ
ط
َ
ا ق
ً
َ حَدِيث سِي

َ
 ن
َ
رَيْرَة

ُ
بَا ه

َ
 أ
ُ
 ات  داود، جلد بِهِ، وَ مَا سَمِعْت
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ه

ِ صَلى
ه
 رَسُولَ اللّ

َّ
ن
َ
ة أ ، عَنِ ابْنِ عَطِيَّ

ِّ
ج
َ
ش
َ ْ
ِ بْنِ الْ

ه
ِ بْنِ عَبْدِ اللّ

ْ
یر
َ
 عَنْ بُك

ُ
ه
َ
غ
َ
 بَل
ُ
ه
َّ
ن
َ
؛ أ
ٌ
  مَالِك

َ
الَ: »لا

َ
مَ ق

ه
يْهِ وَ سَل

َ
ُ عَل

ه
اللّ

امَ 
َ
 ه

َ
وَى وَ لا

ْ
مُمْرَضُ   عَد

ْ
 يَحُلَّ ال

َ
رَ. وَ لا

َ
 صَف

َ
لِ   وَ لا

ُ
يَحْل

ْ
. وَ ل

ِّ
مُصِح

ْ
 ال

َ
وا: يَا رَسُولَ   عَلى

ُ
ال
َ
ق
َ
اءَ«. ف

َ
 ش

ُ
 حَيْث

ُّ
مُصِح

ْ
ال

 
َ
اك
َ
! وَ مَا ذ ِ

ه
ى اللّ

ً
ذ
َ
 أ
ُ
ه
َّ
مَ: »إِن

ه
يْهِ وَ سَل

َ
ُ عَل

ه
 اللّ

ه
ِ صَلى

ه
الَ رَسُولُ اللّ

َ
ق
َ
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،
َ
مَة
َ
ي سَل ت ِ

َ
، عَنْ أ رِيِّ

ْ
ه ا مَعْمَرٌ، عَنِ الزُّ

َ
ن
َ
ث
َّ
الَ: حَد

َ
وَاحِدِ، ق

ْ
 ال
ُ
ا عَبْد

َ
ن
َ
ث
َّ
الَ: حَد

َ
، ق

ُ
ان
َّ
ا عَف

َ
ن
َ
ث
َّ
الَ:    حَد

َ
، ق
َ
رَيْرَة

ُ
ي ه ت ِ

َ
عَنْ أ

 مُمْرِضٌ 
ُ
 يُورَد

َ
مَ:" لا

ه
يْهِ وَسَل

َ
ُ عَل

ه
 اللّ

ه
ِ صَلى

ه
الَ رَسُولُ اللّ

َ
" )مسند الام احمد بن حنبل، جلد    ق  مُصِحٍّ

َ
، ۱۵عَلى

 (۱۴۹صفحه 

 
ه

ِّ صَلى ي ب ِ
َّ
، عَنِ الن

َ
رَيْرَة

ُ
ي ه ت ِ

َ
أ ، عَنْ 

َ
مَة
َ
بُو سَل

َ
أ ي  ِ
بی
َ
ث
َّ
الَ: حَد

َ
دِ بْنِ عَمْرٍو، ق ، عَنْ مُحَمَّ َ

ا يَحْبر
َ
ن
َ
ث
َّ
مَ حَد

ه
يْهِ وَسَل

َ
ُ عَل

ه
 اللّ

مُمْرِضُ 
ْ
 ال
ُ
 يُورِد

َ
الَ:" لا

َ
لَ" )مسند الامام    ق وَّ

َ ْ
ى الْ

َ
عْد

َ
مَنْ أ

َ
، ف
َ
امَة

َ
 ه

َ
، وَلا

َ
ة َ َ  طِیر

َ
وَى، وَلا

ْ
 عَد

َ
الَ:" لا

َ
" وَق

ِّ
مُصِح

ْ
 ال

َ
عَلى
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 :که البته این روایت به تعبیر دیگری هم وارد شده است 

. )معاتی الاخبار، صفحه   مُصِحٍّ
َ

ةٍ عَلى
َ
و عَاه

ُ
 ذ
َّ
ن
َ
 يُورِد

َ
يْهِ وَ آلِهِ: لا

َ
ُ عَل

ه
 اللّ

ه
الَ صَلى

َ
 (۲۸۲وَ ق

ها بیماری حیوانات است و حبی بعضی از آنها در مورد جرب وارد  مورد این روایت اگر چه در برخی از نقل 
شده است که مفاد آن نهی از داخل کردن حیوان دارای مریضی بر حیوان سالم است اما چه بسا این روایت  
یک قاعده کلى باشد که حیوان بیمار را بر حیوانات غیر بیمار وارد نکنند یا اینکه هیچ بیماری را بر انسان 

وارد نکنند هر چند از این جهت باشد که احتمال سرایت وجود دارد و یعبی قاعده هر بیماری این  سالم  
است که باید از آن اجتناب کرد و مواردی که وثوق و اطمینان به عدم سرایت هست از این قاعده خارج  

ست و این دقیقا در شده است اما در غیر آن موارد در هر بیماری شارع احتمال سرایت را منجز قرار داده ا
 .مقابل تصور غلط از تعبیر »لاعدوی« است 

با این حال   توجه به این نکته هم لازم است که حبی اگر مفاد تعبیر »لاعدوی« نفی سرایت مطلقا باشد 
یعت قرار گرفته باشد  یعت واقعیت ندارد موضوع برخی احکام سرر ممکن است همان سرایت که از نظر سرر

هاتي که تنفر عمومی از آنها هست استفاده  ها از آت  که بیماران مبتلا به بیماری مثلا نفرت طبع نوع انسان 
اند موجب سقوط وجوب وضو با آن آب باشد چون وجوب وضو به این آب حرخ  است یعبی حبی  کرده 

ی داشته باشد اما تنفر طبعی و استقذار یک امر قهری و طبعی است و با بیان   اگر به عدم سرایت هم یقیر
ر از جانب میت  عدم سرایت این تنفر برطرف نم  شود همان طور که ممکن است کس با علم به عدم ضی



ر به از این ترس مثلا وجوب وضو از آت  که کنار میت است از او  
سد و به خاطر احتمال ضی از مرده بیی

 .ساقط شود

 


